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VOORGESTELD DOOR DE REGERING

Art. 3

In het tweede lid, de woorden « Hij kan de naamsveran-
dering toesraan » vervangen door de woorden « De Koning
kali de naamsuerandering uitzonderliik. toestaan ».

Art. 5

1) In het eerste lid, de woorden « het ministerieel besluit »

vervangen door de woorden « bei lconinklijk: besluit »,

2) In het derde lid, de woorden « De Minister » vervangen
door de woorden « De Koning ».

3) In het vierde lid, de woorden « het rninisterieel besluit »
vervangen door de woorden « bet lconinkliih: besluit ».

Art. 8

In het eerste lid, de woorden «het ministerieel besluit »
vervangen door de woorden « bet lioninlclijl; of ministerieel
besluit »,

Art. 10

In het tweede lid, de woorden « het ministerieel besluit »

vervangen door de woorden « het lioninhlijl: besluit ».

Art. 14

1) In § 3, tweede lid, de woorden « De Minister van Jus-
titie » vervangen door de woorden « De Koning »,
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Chambre
des Représentants

SESSION 1984-1985

Il JUIN 1985

PRO JET DE tor

relatif aux noms et prénoms

AMENDEMENTS

PRËSENnS PAR LE GOUVERNEMENT

Art. 3

Au deuxième alinéa, remplacer les mots «Il peut auto-
riser le changement de nom» par les mots «Le Roi peut,
exceptionnellement, autoriser le changement de nom »,

Art. 5

1) Au premier alinéa, remplacer les mots « l'arrêté minis-
tériel» par les mots « l'arrêté royal ».

2) Au troisième alinéa, remplacer les mots « Le Ministre »

par les mots « Le Roi »,
3) Au quatrième alinéa, remplacer les mots « l'arrêté

rninistériel » par les mots « l'arrêté royal».

Art. 8

Au premier alinéa, remplacer les mots « l'arrêté ministé-
riel» par les mots « l'arrêté roy.:' ~:. ministériel »,

Art. 10

Au deuxième alinéa, remplacer les mots « l'arrêté ministé-
riel» par les mots « l'arrêté royal».

Art. 14

1) Au § 3, deuxième alinéa, remplacer les mots « le Minis-
tre de la Justice» par les mots « Le Roi ».

Voir:

966 (1983-1984):
- No 1 : Projet de loi.
- No< 2 et 3: Amendements.
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2) In § 3. vierde lid, de woorden « her ministerieel hesluit )'
vcrvangen door de woorden « liet lioninkliil: bcsluit »,

Arr. 16

In het laatste lid, de woorden " een ministerieel besluit »

vervangen door de woorden « een koninldiil: besluit ».

An. 18

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling:

«Art. 18. - ln artilcel 2SJ l'an bet zellde \Y/etboek. geu/i]»
zigd bi; de u/et uan 2 ;lIli 1974, tuorden de uolgende u.iizi-
gingen aangebracht :

1° de iooorden " lconinkliil:e bcsluiten boudende uergun-
ning tot uerandering uan naam of uan uoornamen " uiorden
tioeemaal ueruangen door de uoorden " koninkliil:« of mi-
nisteriële besluiten bouaende uergunuing tot uerandering
L'an naam of van uoornamen ";

2n de u/oorden "wan de dag u/aarop het lzoninklij]: be-
sluit definitief is geioorden " u/orden ueruangen door de
u/oorden "van de dag ioaarop het lzoninklijh of ministe-
rieel besluit definitief is geu/orden ", "

VERANTWOORDING

Deze arnendemenreu beanrwoorden aan de wens van de leden van
de Cornmissie de bevoegdheid van de Koning voor de naarnsvcrande-
ringen te behouden.

De Minister van [ustitie,

J. GaL
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2) Au § 3, quatrième alinéa. remplacer les mots « l'arrêté
ministériel » par les mots" l'orrêté royal ".

Arr. 16

Au dernier alinéa, remplacer les mots «un arrêté m1l11S-
té rie! » par les mots « un arrêté royal ».

An. 18

Remplacer cet article par la disposition suivante:

« Art. 18. - A l'article 253 du même Code, modifié par
la loi dl/ 2 juillet 1974, sont apportées les modifications
suiuantes :

1° les mots "arrêtés royal/X accordant permis de chan-
ger de nom ou de prénoms" sont remplacés à deux repri-
ses par les mots" arrêtés royal/X ou ministériels autorisant
le changement de nom ou de prénoms";

2° les mots " du jour où l'arrêté royal est devenu défini-
tif" sont remplacés par les mots" du jour où l'arrêté raya!
ou ministériel est devenu définitif". »

JUSTIFICATION

Cet amendement rencontre le souhait exprimé par les membres de
la Commission de maintenir la compétence du Roi pour les autorisa-
tions de changement de nom.

Le Ministre de la Justice,

J. GaL


	Page 1
	Titles
	Kamer 
	van Volksvertegenwoordigers 
	WETSONTWERP 
	betreffende de namen en de voornamen 
	Chambre 
	des Représentants 
	PRO JET DE tor 
	relatif aux noms et prénoms 

	Images
	Image 1


	Page 2
	Titles
	J. GaL 
	Arr. 16 
	J. GaL 



